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QUESTIONI SOCIALI

La sospensione della vita.

 

Leggiamo nella Gazzetta d i Mosca lanotizia di una nuova scoperta alquantostrana, ma la gazzetta moscovita assicura d’averla tolta da tre giornali esteri,cioe il J o u rn a l Officiel, il T im e s e il Brisbane Courier. Tutti e tre i giornali, l’americano, l’ inglese e il francese si licitano a descrivere il fatto senza esprimere la
loro opinione in proposito. La stessa cosa fa la Gazzetta d i Mosca che noi imiteremo. Qual’e la cosa straordinaria straordinaria di cui si tratta?  la scoperta del modo d i p o te r a rre sta re a p ia c im e n to la v ita p e r u n tempo in d e te rm in a to . Chi si occupa di tali esperimenti sono un certo Rotiur botanico, cultore delle scienze naturali nell’America Meridionale e il signor James Grant, che ha studiato a lungo i cosi detti moyens r  fr ig  r a n ts e di cui in America e pure conosciutissima a cosi detta camera r e fr ig e ra n te . Questi due scienziati hanno il loro laboratorio in un lago vicino al porto Sidney, dove fanno in segreto l  loro esperienze.

Cinque mesi or sono il signor Rotiur

si rivolse al signor Grant pregandolo avolerlo secondare in una scoperta da lui fatta sul modo di trasportare in Europa animali vivi. Il signor Rotiur disse di aver trovato nell’America
Meridionale una pianta velenosa che averi la particolarita di arrestare le funzioni vitali; lo svenimento, che se ne ottiene, continua sino a-che l ’introduzione di un altro vegetale non forzi il sangue a riprendere
l ’interrotta circolazione, e il cuore le sue usuali funzioni. La sospensione della vita e cosi completa che il signor Rotiur noto in un climacaldo i segni di putrefazione alle estremita delle membra dopo una settimana,
che durava cotesta morte apparente.

Onde gli venne l ’ idea che, mettendo un corpo qualunque, ridotto allo stato d’ inerzia, in una temperatura abbastanza bassa per arrestare la putrefazione, la sospensione
potesse essere protratta pel corso di mesi intieri, e forse anche di anni. Ma egli confesso sinceramente di non aver fatto esperimenti di conservare i tessuti per mezzo del freddo e non poter percio dare alcuna opinione sui
risultati che potrebbero derivare al momento in cui fosse necessario di richiamare alla vita l’animale ghiacciato. Da principio Grant espresse dei dubbi; poco a poco comincio a interessarvisi e finalmente mostro una
vivissima curiosita di farne l’esperimento sopra il suo proprio cane.

Il signor Rotiur inietto al cane due goccie di liquido mescolato con la glicerina mediante un piccolo foro all’orecchio.

Dopo tre o quattro minuti l’animale cadde nello stato di perfetta rigidita; le zampe tese ; gli occhi aperti smisuratamente; le pupille dilatate in modo straordinario ; tutti
i sintomi rappresentavano una perfetta analogia coll’avvelenamentoper mezzo della stricnina, con la sola differenza che 1’ animale non aveva sofferto ne dolori, ne convulsioni.

Rotiur prese 1’ animale e lo pose inuno scaffale, pregando Grant di lasciarlo in quella posizione fino alle 12 del giorno seguente: egli prometteva di randerlo alla vita benche
sembrasse realmente morto. Durante tutto il giorno e tutta la notte Grant ad ogni momento andava a vedere il suo cane ed era inquieto sulla sua sorte. La vita era cessata affatto; ne al polso, ne al cuore il piu piccolo movimento
che potesse permettere di sperare in una possibilita di vederlo rivivere. Nel corso delle prime ore la temperatura del corpo scese sino ai 25 gradi (Farenheit) piubasso della temperatura normale del sangue. La mattina dopo
il corpo era freddo come e in generale quello dei cadaveri.

Alle 10 arrivo Rotiur; chiese una catinella con acqua calda e v ’immerse la testa del cane. All’obbiezione fatta da Grant, Rotiur rispose, che siccome la vita rimane
sospesa sino a che non venga operato il contravveleno, cosi nei polmoni non puo penetrare una sola goccia d’acqua; l'immersione del corpo nell’acqua ha 1’ unico scopo di ricondurre il sangue alla sua
temperatura naturale.

Dieci minuti dopo cavarono fuori il corpo dall’acqua e nel collo gli veniie fatta un’ infezione con altro liquido.

Grant racconta che il rianimarsi dell’animale fu lo spettacolo il piu sorprendente che egli avesse mai veduto fino a quel giorno. Il ritorno alla vita si manifesto prima di
tutto negli occhi ; poi, dopo cinque minuti e mezzo, il cane comincio a respirare e la rigidita delle membra disparve ; dopo alcuni minuti ancora comincio a muovere la coda, poi si alzo lentamente si stiracchio, e comincio
a camminare come se nulla gli fosse succeduto. Da quel momento Grant si convinse che la scoperta di Rotiur poteva condurre a conseguenze le piu straordinario e gli promise la suacooperazione. L’esperimento fatto in seguito
aveva per iscopo di verificare l’effetto' del freddo nei corpi che si trovano in istato di svenimento.

I due primi esperimenti non riescirono.

Nella camera refrigerante fu posto perquattro giorni un cane, al quale avevano arrestata la vita col metodo di Rotiur. All’injezione del contravveleno l’animale si riebbe
abbastanza per poter respirare una volta, ma a quel che pare l ’energia vitale era troppo indebolita per poter ritornare intieramente alla vita, e l ’animale mori. Un'altro cane e quindi un gatto morirono precisamente
nello stesso modo.

In questo frattempo Rotiur e Grant chiesero consiglio al dottor Barker.

Egli fu di parere che si dovesse artificialmente alleggerire la respirazione, come si suol fare cogli annegati, cioe restringere e dilatare a vicenda i polmoni.

Considerando che in tutti gli esperimenti fatti sino allora, il cuore dell’animale cominciava a battere dopo l’ introduzione del contravveleno, il dottor Barker credette
che la mortefosse avvenuta per mancanza della forza vitale, la quale dovea permettere ai polmoni di riprendere le loro funzioni.

I resultati dimostrarono che la sua opinione era giustissima. Alcuni animali furono ridotti allo stato di morte artificiale e conservati nella camera refrigerante da una a cinque settimane ; ne risulto che il freddo, quantunque produca una forte scossa all’organismo, pure la forza della scossa stessa non aumenta dalla maggiore o minore
durata.

L’autore dell’articolo racconta di essere stato egli stesso nella camera refrigerante di Grant. E una camera affatto buja, lunga dieci piedi e larga otto. In essa trovavansi
14 pecore, 4 agnelli e 3 majali posti l’uno vicino all’altro; essi giacevano � v iv i � gia da dieci giorni e dovevano giacervi ancora per tre mesi. Rotiur prese uno degli agnelli e lo porto nella camera dove c’erano i serbatoi con 1’ acqua calda.

Egli immerse in quell’acqua l ’agnello, apparentemente morto e irrigidito come una pietra; la sola differenza evidente che si vedeva fra il suo stato e quello di una
morte certa, era negli occhi, i quali conservavano il loro splendore e la loro trasparenza. Anzi lo splendore degli occhi sembrava anche piu forte  in seguito alla dilatazione delle pupille, il che dava all’animale un
aspetto meravigliosamente strano e maligno.

L’ agnello, immerso lentamente nell’acqua, vi resto circa 23 minuti ; di quando in quando ne alzavano il capo fuori dell’acqua per verificare col termometro 

la temperatura. Quando cavarono la bestia dal bagno, Rotiur injetto sul collo il contravveleno con unoschizzettino d’argento. Era un liquido di colora verde-pallido ottenuto,
come dicesi, dalla bollitura della radice Astraeorlis  che trovasi nell’America meridionale.

Collocarono l’agnello supino, e Rotiur comincio a fargli fregagioni nel petto e a comprimerlo, come si usa fare per dilatare i polmoni nel processo della respirazione. Dopo
dieci minuti l’animale comincio a fare sforzi per liberarsi dalle mani che lo tenevano, e appena lasciato in liberta, si mise a correre nel giardino attiguo con tutti i segni di un'eccellente salute.

Non occorrono lunghi ragionamenti per dimostrare il vantaggio che si puo ricavare da una tale scoperta, dice l’autore di questa maravigliosa descrizione.

!I grandi battelli a vapore possono, in un avvenire non molto lontano, portare dall’Australia in Inghilterra intieri trasporti di animali vivi, ma raffreddali.

Quelli che li ricevono possono o spedirli subito al macello, o dopo di averli richiamati alla vita, metterli al pascolo.

 

 

 


 

SCENE DELLA VITA

 

La vita a Pompei.

 

Trasportiamoci coll’ immaginazione due mila anni addietro. Entriamo per  la porta d’ Iside in Pompei; percorriamo una delle due grandi vie che l ’a t traversano.

Sostiamo un momento ad ammirare i dintorni coperti di ville fino all’altezza del Vesuvio, di giardini e villaggi, si che le rive dell'intero golfo sembrano una sola citta
; ad osservare la maravigliosa affluenza de’ forestieri, i quali qua vengono in cerca di sanita e di ricreazione.

Ed ora entriamo in una casa patrizia. Passiamoli vestibolo, cioe uno spazio vuoto dinanzi alla porta della casa:

entriamo per la porta, a ’ due lati della quale sporgono in fuori dal muro due stipiti. Ecco l’atrio circondato da una galleria coperta o fatta a volta. Qui roviamo
la padrona di casa con un bambino ed una schiava.

Diamo uno sguardo a quest'atrio, che, fa l’uhicio della nostra saletta. Guardate che magnificenza in quelle colonne,in quei muri incrostati di marmo, in quello pareti
ricoperte con lavori di legno in bassorilievo, in quel pavimentoa mosaico. Spingiamo lo sguardolaggiu; ecco nel centro della casa il cortile o impluvium adorno di unafontana, i cui zampilli spruzzano i circostanti platani e vanno a ricadere su leoni di marmo, rinfrescando l ’ aere olezzante di mille profumi.

Ecco in un.canto una statua ed un dipinto ; sono gli dei famigliari o lari, in onore dei quali il portinajo tiene sempre acceso il lume, che vedete pendere di sotto. Qua tappeti
per terra e sovr' essi T asta di una conocchia ; la il flauto doppio', la cetra ed un vaso unguentario. Sopra il capo della padrona pende una cortina onde impedire che la polvere le cada sui capelli ben pettinati e
profumati.

Che bellezza greca e questa padrona 

di casal ben si vede che e una genuina discendente dalla colonia greca che. fondo Pompei, se la tradizione non inganna.

Una tonaca con maniche guarnite di frange le cade fino ai piedi ; sembra la regilla o l’abito da sposa, a quel suo particolare lavoro che la distingue dalle tonache comuni. So ra la tonaca in dossa la stola; e questa e quella hanno gli orli con un bordo largo e frangia.

Calza i sandali legati al piede con lacci di cuojo. Porta agli orecchi pendenti con perle di straordinario valore ; al collo un monile di pietre preziose. La chioma nerissima, incalamistrata,
acconciata a guisa d’elmo, profumata con acque odorose, adornata con serti di pietre preziose, e raccolta sulla nuca in reticella d' oro.

Fra le sue ginocchia si rifugia un bambino di quatte’ anni; e suo figlio.

Indossa la toga pretesta ; dal collo gli pende la palla d’oro con entro il talismano come mezzo proprio a guarentirlo dalle malie; e suo padre stesso che glielo pose al collo
il giorno della naseita. Ed ora contempliamo questo idillio della vita di Pompei.

La sposa e madre, povera o ricca che fosse, attendeva al filare, tessere ed allevare i figli. Questa matrona pompeiana passa appunto la sua vita in tali occupazioni alternate col
suono del flauto, della cetra e colla coltivazione dei fiori. Noi la sorprendiamo nell’atto che la schiava le presenta un paniere di colombi per divertire il pargoletto.

Questi amabili uccelli saltano e volano qua e la; uno di essi si avvicina alla mano del bambino che gli porge il miglio.

Bambino e colombo hanno paura l’uno dell’altro, ma finiscono col famigliarizzarsi; gia il piccino sorride sbirciando il timidR uccello e questo sta per posarsi sulla
di lui manina.

La schiava sorride; la madre e tutta assorta nella contemplazione di quella scena di pace e d’amore.

Poco distante il Vesuvio sta preparando la tremenda catastrofe che seppellira la citta intiera.

 

 


 

SCENE STORICHE

 

Una schiava greca a Roma

 

SCENA DELLA DECADENZA ROMANA.

 

Alcuni nostri lettori troveranno forse questo quadro storico d’ una bellezza artistica un po’ pericolosa per certe fantasie giovanili rfon troppo sane, per certi cuori
un po’guasti dalle passioni; e Uon hanno forse il torto. Ma dovremo per questo privare T immensa maggioranza, d’un’ incisione ch’e la copia fedele d’ un quadro storico stupendo di autore tedesco,
riprodotto le migliaja di volte, ed esposto nelle mostre delle arti belle all’ammirazione del pubblico?

Sarebbe lo stesso che distruggere i piu bei fiori colla scusa che i serpi ne succhiano il veleno.

Il quadro rappresenta una scena storica della decadenza romana.

Non sono piu i Romani poveri, sobrii, frugali, laboriosi, amanti della famiglia e della patria che conquistarono col loro valore il mondo ; non sono i  Romani dei tempi di Cincinnato,
di Regolo, di Fabrizio, di Curzio, di Trasea, di Catone, di Scipione. Sono i Romani dei Cesari,, straricchi, effeminati, corrotti, fatti schiavi dai loro schiavi.

Le rustiche pareti un tempo tappezzate d’armi, di attrezzi campestri e di strumenti delle arti manuali, ora sono ornate di marmi, legni e metalli preziosi, scolpiti od incisi
in bassorilievi, in istatue, o dipinti in quadri, a vagliti colori.

Il cittadino di Roma che faceva tremare i nemici col solo: Ego sum civis romanus, o r a , fatto imbelle fra gli schiavi suoi, passa il suo tempo fra l’anfora del Falerno inghirlandata di ro88 e la. schiava greca rapita dal tetto nativo, condotta a Roma e comprata nel foro.

I Greci conquistati dai Romani soggiogarono i loro padroni col fascino della eloquenza, delle arti belle, delle donne dal matronale aspetto, dal profilo purissimo, dal versatile
e brioso ingegno. Le schiave greche erano salite in Roma ad un prezzo esorbitante, paragonabile oggi a quello di certi cavalli arabi la cui genealogia viene gelosamente conservata.

In quei tempi, come anche piu tardi, la schiava era considerata niente piu che come un oggetto di passatempo.

Era una proprieta e nulla piu : taut’ e vero che fin anche la Chiesa cristiana per piu secoli non dichiaro la validita e l’ indissolubilita dei matrimoni degli schiavi.
Qual meraviglia quindi se l’effeminato romano mira la schiava che gli vien condotta innanzi, come un artista una bella statua od un bel quadro?

E un contratto che si sta per istringere tra lui cd il mercante di schiavi; eglipaga la merce con buoni sesterzi ed ha percio il diritto di esaminare se la schiava non ha difetti
nascosti. E percio che il mercante e l ’eunuco le hanno tolto il zendado e la mostrano in tutta la sua nudita.

La sventurata trema dalla paura e cerca di farsi scudo colle mani. Ma che? Non le abbadano neppure. La dignita, il pudore dovean essere sconosciuti agli schiavi..

Quando si pensa che dopo tante guerre per abolire la schiavitu, di siffatte scene, ne avvengano ancora ed in paesi Soggetti a potenze sedicenti civili, noi non possiamo che chiamare
altamente morale ed umanitario tutto cio che artisti poeti e filosofi possono fare e dire per mettere a nudo quella piaga vergognosa della societa che e la schiavitu, che alcuni ipocriti vedrebbero d: buon grado ristabilita
per poter fave come l ’effeminato romano

 

 


 

QUESTIONI SOCIALI

 

Del parlar male di altri.

 

Sonvi molti che indietreggiano con orrore dinanzi a ll’ idea di proferir parola di maldicenza o di calunnia, pur hanno l ’ abitudine frequentemente di parlar male di
coloro, dei quali discutono le azioni o gli argomenti. Per nulla al mondo, essi dicono, accuserebbero uno a torto, o gli farebbero u n ’ingiustizia con false relazioni: essi dicono unicamente cio che sanno che e vero,
e se cio torna a scredito di alcuno, di lui non di loro e la colpa.

Questa abitudine e di natura cosi insidiosa, e mantiene cosi bene le apparenze di rispettabilita e di, giustizia che merita eonto di esaminarla, e di vedere se in sostanza le sue
pretese son giustificabili come esigerebbe. Separagoniamo i motivi, onde e mosso questo genere di parlar male con quelli che spingono alla maldicenza o alla calunnia,
li troveremo molto meno degni di censura. Qui non ha luogo falsita premeditata, non maligna intenzione di ingiuriare e diffamare, come avviene nella deliberata calunnia. E piuttosto la sconsiderata emissione dei pensieri tali
quali vengono in mente, e se cio non e effetto di amore, nemmeno lo e di crudelta e di odio.

Se paragoniamo poi gli effetti di queste due abitudini, riscontriamo ch’essi differiscono di poco. Le ingiurie peggiori che un uomo fa ad un altro, non son sempre di quelle che la legge condanna e punisce. Spesso i colpi micidiali che
un briaco mena alla sua moglie, e pei quali soffre le estreme pene del codice, sono meno crudeli della vita sofferente i misfatti che egli compie su lei, e che essa soffre in silenzio.

Cosi la calunnia nelle sue forme grossolane e condannata universalmente e prontamente punita di modo che la sua potenza malefica e ampiamente ristre tta ; mentre i tardi ed insidiosi
effetti di questo spensierato parlar male operano, in mille modi indicibili e nascosti, serie ingiurie da cui ci troviamo cosi segretamente assaliti. Si dice che i veleni i piu mortiferi sono quelli che non possono essere
scoperti, ed hannovene di quelli cosi nocevoli, che una goccia sola iniettata nelle vene basta a produrre la morte in tre secondi, e contuttocio e cosi sottile che nessuna scienza chimica ne arriva a distinguere la presenza.
Cosi precisamente puo una riputazione essere uccisa dal veleno del mal parlare, per quanto egli sia cosi insidioso da sfuggire ad ogni scoperta. Puo dirsi che nessuna riputazione puo essere annientata o anche danneggiata seriamente
per la semplice manifestazione del vero. Ma non e mica facile come pare di manifestare cio che e vero in tutti i suoi rapporti. Si puo asserire una cosa correttamente, e non pertanto questa puo trasmettere un ’impressione
prettamente falsa. Una citazione staccata dal contesto puo far parere l ’autore spropositato. Ugualmente le azioni e le parole raccontate senza il loro corredo e fuori delle relazioni colle altre cose, per quanto espresse
con parole fedeli, posson riuscire non vere nella sostanza. Una verita non intiera e piu spesso perniciosa di una menzogna, perche questa puo essere respinta, mentre l’altra non puo. Molti poi di questi mali discorsi
a cui a lludiamo, sono la ripetizione di mere ciarle, e per quanto le si possan supporre vere, nessuno puo sapere se lo sieno diffatti. E proverbiale che un racconto cresce col riferirlo, e quel che avviene si e che dopoche ha passato di
bocca in bocca un po’ di tempo, e raddoppiato. In questo modo, spesso, senza alcun malizioso proposito, col ripetere soltanto alla libera un fatto che abbiate udito a carico del carattere di qualcheduno, ajutiamo a distruggere
il buon nome e ruinare la prospettiva di una persona.

Supponiamo pero che sia in ogni occasione possibile di separare il vero dal falso e cosi presentare tutte le circostanze acconce a non produrre una impressione esagerata ed a rendere
la verita ne storta, ne modificata:

supponiamo che ci riesca di dipingere esattamente le magagne di coloro dei quali discutiamo, e la dose precisa di biasimo che si meritano, qual buon proposito si caverebbe dallo
estenderne la cognizione? Aiuteremmo in questa guisa la cura di tali difetti, stenderemmo una mano ausiliatrice a chi manca, o contribuiremmo comunque fosse al loro benessere e felicita?

Forseche tali racconti profittano a chi li ascolta, od hanno una qualche azione riflessa pel bene dei nostri proprii earetteri ? Null’alTatto. Nessun bene puo venirne, e invece
molto male. Noi ingiuriamo l ’individuo stesso col dargli nuovo impulso al male che condanniamo.

Perche un uomo ottenga una riputazione in qualche cosa, cammina una via lunga alla volta di cio che entro se desidera. Quando tutto il mondo crede che egli sia egoista o vile, o
subdolo, o ozioso, o prodigo o malfido, e piu che possibile che lo diventi davvero. E quando col mal parlare ajutiamo il mondo a pensare cosi, noi ajutiamo lui pure a favorire entro se i mali che condanniamo. Pel nostro proprio
carattere poi l ’effetto e ingiurioso in tutta l ’estensione.

Sonvi due vie per le quali il vapore trova modo di sprigionarsi, una coll’opera silenziosa ed efficace, l ’altra con una fuga rumorosa e senza frutto.

Cosi la potenza umana puo essere spesa nella quiete e ne ll’azione efficace, o nell’ abbondanza di ciarle. La forza usata in un modo e tolta all’altro, cosi che
l’uomo di molte parole e raramente l’uomo di cospicui fatti. Toglie altresi alla nostra influenza, il narrare minutamente i difetti del nostro prossimo.

Non possiamo sperare di guadagnare a noi, o di tenere in nostra mano uno che critichiamo siffattamente, e perocche tali racconti sempre vanno piu in la di quel che si crede, si
corre pericolo di convertirlo in un nemico dichiarato.

Non vi e mezzo di calcolare quali tristi effetti po3san nascere dalle nostre sconsiderate parole. Essi si ferman raramente sulla semplice narrativa.

Sono come le palle di neve che crescono rotolando, ed ogni nuovo impulso dato a quella, ogni ripetizione rende le conseguenze peggiori per la vittima. Spesso , dopoche coll’
andar del tempo sono dimenticati i particolari, resta un’impressione vaga, indistinta a carico del carattere di quella data persona, e opera molto danno alla felicita ed alla figura di uno che e per avventura innocente,
o ha da assai tempo abbandonati i falli che si sono cosi ingenerosamente esagerati e resi pubblici.

Se i risultati di questa pratica sono cosi nocivi, perche si continua tutta la vita ? ^ che puo farsi per diminuirla?

Siccome la sventatezza e senz’alcun dubbio la sorgente principale, da cui questo guaio dipende, una piu stretta riflessione sulle parole che pronunziamo, e sulle conseguenze
a cui potrebbero condurre, lo puo impedire.

Ma perche e vero oggi, come quando fu scritto  che la bocca parla secondo P abbondanza del cuore  il mal pensare e quel che produce il mal parlare.

Quando i nostri pensieri si fermino con piacere sulle buone qualita e sull’eccellenza degli altri, noi ameremo di raccontarle, e questa sara la migliore e piu sicura medicina
contro il mal parlare di qualunque genere. La madre non abbisogna di sforzi per astenersi dal pubblicare i difetti del figlio (se fosse costretta a farlo, ne proverebbe un doloroso affanno) e quando qualche briciolo dell’
amore che ispira quella, addolcisca i nostri cuori e stimoli le nostre simpatie, non ci tentera piu a lungo il desiderio di moltiplicare le ombre che abbujano la reputazione dei nostri simili, ma ci affretteremo invece a spandere
e allargare i raggi di splendida luce che emanano dalle loro azioni buone e dai loro impulsi generosi.

 

 


 

FATTI CONTEMPORANEI

 

Il disastro di Porta Vittoria.

 

Entrando in citta da Porta Vittoria, alla sinistra, prospiciente il bastione, si affaccia un caseggiato ampio, sulcui frontone spiccano a caratteri cubitalile parole : Fondoria di ghisa della ditta Prestimi. E questo uno dei piugrandi ed importanti stabilimenti in dustriali  della nostra citta, dove lavorano moltissimi operai.

Passando per di la si sentivano ogni ora del giorno le allegre canzoni degli operai, accompagnate dallo squillare delle mazze di ferro sulle incudini, dallo stridere delle seghe,
dal cigolare delle lime, dallo sbuffare della macchina a vapore; mentre colonne di fumo nero e denso, sfuggendo da ll’ alto dei camini, si vedevano incalzarsi, attortigliarsi a spira, confondersi e sciogliersi nell’aria.

Cola deiitro ferveva il lavoro, e giovani cuori e nerborute braccia domavano colla costanza e eolia forza il  duro e tenace ferro.

Il 20 novembre alle 2 pomeridiane gli operai, una cinquantina circa, si trovavano radunati per il solito lavoro sotto una grande tettoja, che forma parte dello stabilimento. Lavoravano
e di fuori la neve cadeva a larghe falde.

Quand’ecco tutto ad un tratto si fa sentire in alto uno strano scricchiolare, come di travi secche che s ’ incurvino sotto un forte peso. Alzarono tu tti gli occhi alla
tettoja. Fu un urlo di spavento, un salva salva, un fracasso, una rovina. La tettoja con una pesante grue pendente piombava con orrendo fragore e seppelliva sotto le macerie parecchi operai, che non avevano fatto in tempo
a sottrarsi.

Come descrivere il disastro? Della tettoja non rimasero ritti che i nudi, colossali muraglioni, e la neve silenziosa cadeva da un cielo cinericcio sopra un ingente cumulo di macerie,
di sotto le quali uscivano voci di dolore, rantoli di moribondi, e teste e mani sanguinose imploranti soccorso.

Poveri operai e povere mogli vedovate! poveri figliuoli orbati del loro padre, dell’unico loro sostegno ! Chi vi avesse detto a l mattino, quando vi lasciaste, che non vi
sareste riveduti per pochi momenti, nell’estrema agonia?

La notizia del disastro in un baleno corse per tutto il quartiere, e in un momento furono sul luogo centinaja di persone col dolore e la eostern azionesul volto. Passato il primo
sbalordimento, si grido ad una voce :  Salviamo quegli sventurati!

Una compagnia di zappatori del 76° reggimento, coadiuvata dai cittadini, dopo due ore di faticosissimo lavoro, sgombrate le macerie, misero allo scoperto le vittime. Un fonditore
fu trovato col cranio infranto e gli occhi fuori dell’orbita; e un certo Zamparmi ammogliato con cinque figli. Un altro fonditore, Perazzoli Luigi, era pure cadavere colla testa orribilmente schiacciata.

Un terzo fonditore, anch' esso padre di famiglia, fu trovato morto.

Un altro fu raccolto agonizzante, e portato all’ospedale, spiro alle 7. 30 pom. di quel giorno per emorragia cerebrale.

Altri sei o sette, piu o meno gravemente feriti al capo, furono raccolti e trasportati a ll’ospedale, accompagnati da un lungo e mesto corteo. Molti spettatori piangevano;
i parenti, gli amici di quegli sventurati rimanevano muti dal dolore; nessuno osava porgere conforto alle madri ed alle spose colpite dal luttuoso avvenimento.

La cittadinanza con spontanea e larga generosita venne subito in soccorso delle famiglie percosse dal disastro ; si organizzarono tosto parecchi centri per raccogliere i sussidii
della carita cittadina.

Ma, ahime 1 chi ridona i mariti, i padri, alle vedove, agli orfani? Ora lo stabilimento e chiuso e rimarraehiuso chi sa fin quando, ed intanto chi da lavoro e pane a tante famiglie?

L’autorita sta facendo una rigorosa inchiesta sulla causa del disastro

 

 

 

 


 

IL NATALE

 

Permettete, Signori e Signore, che vi parliamo un poco di questa solennita grandiosa, che da 1879 anni viene piu! o meno celebrata da chiunque ebbe le acque lustrali, e la quale,
sia detto con buona pace di tutti i liberi pensatori del mondo, e una delle piu solenni! della cristianita. Si puo essere spregiudicati quanto si vuole, ma c’e qualche cosa di supremamente poetico in questa leggenda
(vi accordiamo la parola) I della nascita del Salvatore.

Tutto l'Oriente non ha dato una cosa consimile: le incarnazioni di Brahma e di Visr.u, le trasformazioni di Osiride, o i miti greci simboleggienti la nascita di Giove non possono
starvi a paro. Ben a ragione poeti ed artisti attinsero quadri e poesie immortali da questa leggenda.

Un Dio riformatore che nasce in una sta lla o capanna deserta che sia; mentre la madre, povera moglie di un falegname, e quasi in esiglio, e il piu stupendo dei miti e puo dar occasione
a serie considerazioni...

Secondo i computi piu sicuri (e li ho compulsati per amor vostro) G. C. nasceva sotto il regno di Erode il Grande, re di Giudea, che mori nel 750 della fondazione di Roma. Egli
fu battezzato a 30 anni, il 15�‹ anno dell’imperatore Tiberio secondo S. Luca (III 13) e quindidopo la battaglia d’Azio, o 1’ anno 749 di Roma, 41 dell’ era g iu lia n a , 4�‹
della 198a olimpiade, 4709 dalla creazione , secondo il periodo giuliano e 4000 secondo la cronologia di Usserio.

La festa della na tiv ita non e pero antica come la nascita. I greci la celebrarono assai dopo i latini. S. Gio. Grisostomo, in una sua Omelia, accenna che 10 anni prima d’allora
quella festa era incognita nella sua chiesa.

Forse la celebravano insieme all’Epifania.

Fu solamente nel 300 dell’ era volgare che le due chiese le celebrarono insieme nel 25 decembre. Secondo alcuni fu San Cirillo di Gerusalemme che intercesse presso il papa
Giulio primo perche cessasse questa disunione.

La festa del 25 decembre ebbe sempre il nome che ha adesso, Natale. Una antichissima epigrafe citata dal Fabbretti (585 XCIII) parla di una fanciulla morta nel giorno di Natale.

Il cominciare la festa di notte e una antichissima usanza. S. Agostino ne e testimonio. Dovevasi celebrare in una cattedrale e doveasi intervenire alla festa dopo essersi comunic
a ti, sotto pene severe p e r chi infrangesse quest’ordine.

Anco l’uso delle tre messe e di una antichita incontestata. Vogliono alcuni che esse fossero istituite da S. Telesforo papa (127-138) e starebbero a significare le tre nascite
di Cristo eterna, temporale, spirituale.

Le antiche liturgie gallicane per altro non ne hanno che una. A Milano eziandio una sola ne venia celebrata.

Nelle Gallie le tre messe non cominciarono a dirsi che ai tempi di Gregorio di Tours, in Spagna nel quattordicesimo secolo e nel quindicesimo nella Diocesi di Milano.

Dunque e giorno di tripudio, di pace, di bene. In Francia pei’ questo giorno cominciarono ad usarsi quei canti speciali di giubilo che appunto si chiamarono no'ls; anzi la voce fu usata a significare grande gioja e fu il grido di giubilo del popolo in molte occasioni.

La Provenza ebbe per molti anni l’uso del Trefoir, la quale era una festa che assomiglia in gran parte a quella che si celebra ancora nel contado toscano.

Ecco in che consisteva:

Si andava a cercare tu tti uniti il ceppo (trefoir) e si portava trionfalmente in cucina o nella camera del padrone di casa. Durante questa specie di processione, si cantavano dei versi di cui ecco la traduzione :

 

Domani  giorno di pane:

Che qui entri ogni lem

Che il ceppo rallegrisi!

Che le donne partoriscano

Che le capre figlino

Che le pecore agnellino (sic)

Che ci sia molto formento

Che ci sia molta farina

Che ci sia molto vino, amen.

 

Si faceva quindi benedire il trefoir dal piu giovane di casa con un bicchiere di vino ohe si spandeva sopra dicendo: in nomine patrie, ecc. Poi si dava fuoco a l ceppo e conservavasene tutto l ’anno i carboni per farne rimedi.

In taluni luoghi si usa eziandio il pane del natale (panettone per noi) se ne tagliano alcuni pezzi che si conservano come rimedi e il resto si distribuiva tra la famiglia.

Ma il significato del Natale deve forse consistere nelle liturgie del credente e nei tripudi dei ricchi? E questo l ’insegnamento d e l grande riformatore  Il Natale annunzia
la venuta di un uomo, l’aurora di un grande principio.

E la venuta dell’uomo che predico la fratellanza dei ricchi coi poveri, e l ’aurora della carita illuminata e sapiente.

Charitas che significa amore.

 

 

 


 

V E D U T E

 

Betlemme 

 

B eth-Leh em o casa del pane, era una citta della Palestina a circa 8 chilometri da Gerusalemme. Betlemme acquisto la sua rinomanza per essere
stato la culla di Davide e di Cristo e la scena del drammatico libro di Ruth.

Oggi e un grande villaggio, bellamente situato sul ciglione di un alto colle, che domina un esteso prospetto di circostanti monti, ascendendo a scaglioni in tanti vigneti, boschetti
di mandorli e piantagioni di fichi ed olivi, sparsi anche di torri e di strettoi da vino e d a olio.

I suoi abitanti ascendono a 3000, appartenenti alla religione latina , greca ed armena. Gli Ebrei non possono prendervi stanza.

I betlemitani sono per la maggior parte muratori e gli altri fabbricano coroncine, croci e sim ili oggetti che vendono ai viaggiatori. A Betlemme v i e un grandioso convento degli
Armeni cattolici e dei Greci scismatici, nel cui centro si trova la chiesa della Nativita, che viene citata come 1 ’ edilizio del piu puro stile archite ttonico che rinvengasi ora nella Palestina .

Nel tempio si trova la grotta della Nativita del Redentore, e davanti ad una stella d’ argento, su cui stanno iscritte le parole : E ie de V irg in e M a r ia n a tu s est d i r i - stws, s ’inchinano riverenti i pellegrini. Nella stessa grotta si trova il vero sito, secondo la tradizione, in cui fu deposto
da la madre dopo il parto, il bambino Gesu.

Un altare indica il luogo dell’ adorazione dei Re Magi.

Dietro il tempio a 40 metri vi e una grotta detta del Latte, ove la Vergine si trattenne sino a lla fuga in Egitto.

Dalla grotta del Latte si va in una profonda valle , detta dei Pastori, la quale : viene indicata come quella in cui gli angeli apparvero ai pastori per recar loro la lieta novella
della nascita del Redentore.

Queste tradizioni sono antichissime ed e poi storicamentenoto che l ’imperatore Adriano, regnante dal 1 1 7  al 138 di Cristo, fece per i - scherno collocare una statua di
Adone sul luogo della nativ ta in Betlemme, onde cancellare, se fosse stato possibile, le tradizioni religiose dei cristiani.

 

 

 

 

Nazareth.

L a moderna En - Nasira

sorge sul fianco meridionale di Gebel-el-Sikh, proprio sul luogo dell’antica Nazareth.

L ’ aspetto della p iccola borgata e amena sopratutto nella primavera, quando le sue bianche mura rivestite di spalliere di fichi d’india , si nascondono tra il fogliame
dei fichi e degli ulivi. L a popolazione ascende a circa 10,000 abitanti, quattro quinti dei quali son Cristiani.

L a maggior parte son dediti all ’agricoltura, e nel vestito e negli usi conservano un non so che di proprio.

Le donne indossano nel giorno delle nozze un corpetto ricamato con bei disegni, ed ornansi con collane la fronte od il seno.

il pozzo di Maria e il solo serbatojo  d’acqua che possegga la citta. Verso il tramonto le donne e i ragazzi, che
vi si recano ad attinger acqua, presentano ai forestiero una scena assai pittoresca, resa ancor piu interessante dal pensare che probabilmente quei luoghi doveano presentare lo stesso aspetto anche diciotto secoli or sono.

 

 

La Tomba di Rachele.

La Tomba di Rachele sorge presso Betlemme lungo la strada che conduce a Gerusalemme. La sua cupola le da molta rassomiglianza con gl’innumerevoli welies maomettani, (mausolei di santi); il sarcofago e evidentemente opera moderna, tanto i Giudei, quanto i Cristiani ed i Maomettani nutrono per essa molta riverenza, ed ogni anno
vi accorrono in pellegrinaggio da tutti i luoghi vicini.

La Bibbia c’insegna che Rachele mori noi dar alla luce Beniamino, mentre r scavasi ad Efrata (Betlemme), e fu sepolta lungo la via. In questo la tradizione va d’accordo
con la Bibbia nell'indicare quel luogo come la tomba di Rachele. Altri pero appoggiandosi ad un versetto del libro di Samuele, sostengono che la tomba di Rachele dovoa trovarsi a settentrione di Gerusalemme, sul confine
della tribu di Beniamino.
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